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 ممخّص  
 

ينعقد ىذا البحث لتحميؿ مقارف لمجممة المنفية في المغات السامية الأكادية والعبرية والأوغاريتية والعربية انطلاقاً 
 وذلؾ باستقراء ىذه النصوص ؛ىات، والقرآف الكريـؽمف الاستخداـ المغوي في قوانيف حمورابي، وسفر التكويف، وممحمة أ
. وتتبع حالات التوافؽ والاختلاؼ في الوظائؼ النحوية لأدوات النفي

فانتظمت الفقرات فيو موضحة أثر ىذه الأدوات في المعنى الزمني لمتركيب النحوي مف خلاؿ نفي الجممة 
.  أقدـ الأدوات النافية في ىذه المغات(إف)و(لا)، وخصائص (المطمؽ)الاسمية، ونفي الجممة الفعمية، والنفي القطعي

 وىذا الاستقراء جعؿ البحث يعرض لأحواؿ الجممة المنفية مف حيث الرتبة والحذؼ، ويشير إلى العلاقات 
النحوية بينالنفي والاستثناء، وبيف النفي والاستفياـ، وبيف النفي والإثبات، وينبو أيضاً إلى التغييرات الصوتية في أدوات 

.  النفي
ينتيي البحث إلى أف الدراسة المغوية لمجممة ىي مف متوف المغة لا بدراسة مفيوـ الجممة كما وردت في 

مصنفات النحوالعربي أوالسامي، وأف ىذه الدراسة تقدـ تفسيرات عممية في قضايا ومسائؿ صوتية وصرفية ونحوية، 
. فتنقؿ الباحث إلى مياديف رحبة في مجاؿ التحميؿ المغوي لمتراكيب في الجممة السامية

 
. النحو السامي، تحميؿ مقارف، أدوات النفي: الكممات المفتاحية
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  ABSTRACT    

 

This research aims at offering a comparative analysis of the “negative sentence” in 

the Semitic languages, Akkadian, Hebrew, Ugaritic and Arabic. The research proceeds 

from the linguistic use in Hamorabi's legislations, The Genesis, The Holy Quran, and The 

myth of Aqhat. The method used was examining these texts, following up the cases of 

agreement and disagreement in the syntactical functions of the negative particles. 

I tried in to clarify the effect of these particles in the time-meaning of the syntactical 

structure through the negative case of the nominal sentence, verbal sentence, and absolute 

negative. Then I presented the features of NOT, the oldest negative particle in these 

languages. 

 This examination allowed the research to survey the cases of the negative sentence 

in the light of order and apocopation. It refers to the relation between exception and 

negative, negative and interrogation, negative and confirmation. It draws attention to the 

phonetic changes in the negative particles. 

As a conclusion the research states the linguistic study of the negative sentence is of 

the basic body of the language. It does not suffice to study the concept of the sentence as it 

is mentioned in the books of Arabic or Semitic syntax. The research proves that the 

comparative Semitic study endeavors to deep root the linguistic semantic study of the 

particles. It presents scientific explanation in phonetic, syntactical and morphological 

cases. The researcher is ushered to a wider space in the field of linguistic analysis of the 

structures in the Semitic sentence. 
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 : مقدمة
يُعنى ىذا البحث بجلاء الدلالات المغوية لأدوات النفي السامية بالاعتماد عمى التحميؿ المقارف، فيعرض لممعاني 

التي أدتيا في كؿ لغة عمى حدة برصد حالات التشابو والاختلاؼ في التركيب النحوي لمجممة المنفية في المغات 
.  الأكادية والعبرية والأوغاريتية والعربية

إف التفاعؿ بيف ىذه الأدوات ووظائفيا النحوية في الجممة السامية ىوتفاعؿ دلالي نحوي يتجمى في أثر ىده 
في الجممتيف الاسمية والفعمية، وفي النفي القطعي، وفي خصائص "الزمف النحوي" الأدواتفي المعنى الزمني لمتركيب 

.  أقدـ الأدوات النافية في المغات السامية (إف)و(لا)
ذا كاف البحث لف يفيض بإسياب عف العلامات الإعرابية في الجممة المنفية، لأنيا قد أخذت نصيبيا في كتب  وا 

رف، فإنو يجمع جممة مف القضايا والمسائؿ المغوية الخاصة بأحواؿ ىذه الجممة مف حيث الرتبة االسامي المؽ النحو
والحذؼ، ويشير إلى العلاقات بيف النفيوالاستثناء، وبيف النفي والاستفياـ، وبيف النفي والإثبات، وبيف النفي والنيي، 

 .وينبو إلى التغييرات الصوتية في أدوات النفي
 

 : أهمية البحث وأهدافه
، وقد كاف (الأكادية والأوغاريتية والعبرية)يرمي ىذا البحث إلى دراسة نظاـ الجممة المنفية في المغات السامية 

مف المفروض أف يتناوؿ البحث مختمؼ المغات في مختمؼ الأمكنة والأزمنة، ولكف حدود الحجـ المتاح دعت إلى 
. ربية تعد إلى حدٍّ ما ممثمة لفروع الشجرة الساميةعالاقتصار عمى المغات المذكورة، وىي لغات إذا أضيفت إلييا اؿ

ولـ تكف دراسة تاريخ النحوالسامي مركزالاىتماـ في البحث، فيولـ يُعفَ كثيراً بما كتب عف الجممة في مصنفات 
النحوالعربي أوالسامي، بؿ ييتـ بالدراسة النحوية لمجممة المنفية مف خلاؿ متوف المغة، أي لا بدراسة مفيوـ الجممة كما 
وردت لدى النحاة؛ولذلؾ فإف مصادر البحث لـ تكف كتب النحوبؿ كانت مجموعة مف النصوص أجريت عمييا استقراءً 
كاملًا لأحواؿ الجممة المنفية، وىي قوانيف حمورابي مف النصوص الأكادية، وممحمة أقيات مف النصوص الأوغاريتية، 

. وسفرالتكويف مف النصوص العبرية، والقرآف الكريـ مف النصوص العربية
إف دراسة أسموب النفي دراسة وصفية مقارنة تبيف أف المغة العربية في حوزتيا مف الصيغ الفعمية ما يستطيع أف 

.  غير، سوى، دوف: كما تبيف أنيا ابتدعت أدوات نفي منيا. يعبر عف علاقات زمنية مختمفة
أي دراسة " التأصيؿ"ففي المقارنات المغوية السامية جانب درسي تستدعيو ضرورة تطبيقية في جانبيف أوليما 

أصوؿ الأدوات في العربية، وثانييما يتركز في أىمية المغة العربية في تتبع الدلالات والوظائؼ النحوية القدمى لأدوات 
 .النفي في الجممة السامية

 
 :  البحثيةمنهج

يقوـ البحث عمى منيج التحميؿ المقارف، ويستيدي بأىـ الآراء النحوية والمغوية التي توصؿ إلييا عمماء المغة في 
دراسة الجممة السامية؛وذلؾ لأف البحث المغوي والنحوي لمغات السامية ظؿ ييتـ بدراسة المفردات دوف أف يعطي قدراً 

. كافياً مف الاىتماـ لدراسة التراكيب والجمؿ التي ىي جوىر الدرس المغوي
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ويستيدي ايضاً بالتصنيؼ الحديث لأدوات النفي مف خلاؿ الاستخداـ المغوي، ومنو تتوضح الأدوات في المعنى 
، وتتوضح ايضاً ضرورة جمع أدوات النفي كميا في باب واحد، لأف النحوييف العرب "الزمف النحوي"الزمني لمتركيب

. القدماء اىتموا بدراسة الأدوات النافية مف حيث عمميا فيما بعدىا، فجاء الحديث عنيا متفرقاً في أبواب كثيرة
لقد انصب الجيد عمى دراسة التشكيؿ النحوي لعناصر الجممة السامية المنفية، وكانت ىذه المحاولة شاقة 

وممتعة تناولت موضوع نظاـ الجممة في المغات الأكادية والأوغاريتية والعبرية والعربية، وبحثت في أسموب مف أساليبيا 
. المتنوعة

يفيد معنى النقض والإنكار، ومف ىذا  (النفي)إفْ ما ورد في الكتب والمعاجـ السامية عف مادة ىذه التسمية
 .المعنى المغوي يفيـ أنو في الكلاـ عكس الإثبات، وقد تبيف أف أدوات تقوـ بوظائفو النحوية في الجممة السامية

 : نفي الجممة اوسمية: أوولاً 
 :  ننْ  – ١
، (إف)حرؼ نفي يدخؿ عمى الجممة الاسمية، يفيد اتصاؼ اسميا بمضموف الخبر، ويقابمو في الأوغاريتية  (إف)

، والأمثمة الآتية تبيف معنى النفي في الجممة الاسمية مف حيث نفييا الخبر نفياًحالياً أ وقطعياً، كما (אֵין)وفي العبرية
 .نتبيَّف حالاتو مف حيث الرتبة والحذؼ

 : في المغة الأوغاريتية ( ن)
". ف لو كما أخيوبالذي إف ا"(1)أ خ ىػ. ؾ ـ. ؿ ىػ. ب ف.دإف-
، وحرؼ النفي لو الصدارة (جار ومجرور)حرؼ أدى معنى النفي في الجممة الاسمية، والخبر شبو جممة  (إف)

. فييا
:  وقد يأتي الخبر شبو جممة متقدماً عمى المبتدأ، ومنو الجممة

ف-  ف منالإليات : (2)ؽ ؿ ص ؾ.ب إؿ ىػ ت. وا  . كيدؾ(مف ليا)وا 
:  وقد يحذؼ الخبر ليدؿ المعنى عمى النفي المطمؽ، مثاؿ

". إف سمف، إف عظـ "(3)ع ظ ـ.إف.ش ـ ت.إف-
لا سمف موجودٌ، لا : أي (موجود)أي  (إث)الخبر محذوؼ يدؿ عميو السياؽ، ويمكف تقديره بالمفظ الأوغاريتي 

. عظـ موجودٌ 
: في المغة العربية ( ننْ )

إف "و(4)"إف الكافروف إلّا في غرور: "عمى الجممة الاسمية وينفي المعنى فييا، نحو قولو تعالى (إف)يدخؿ الحرؼ
: وقد يحذؼ المبتدأ ويبقى شيءٌ مف توابعو؛ كقولو تعالى. (6)"إف كؿلُّ نفسٍ لمّا عمييا حافظٌ "و(5)"أمياتيـ إلا اللائي ولدنيـ

فْ مف أىؿ الكتابِ إلّا ليؤمنف بو قبؿ موتو" وما أحدٌ مف أىؿ الكتاب إلّا ليؤمنف بو، فحذؼ المبتدأ وبقيت : ، أي(7)"وا 
. صفتو

                                                 
1

 .٢٠- ٢٨٧/١٩هاخ قأٍِذّح ، ١٩٦٦: رأص اٌشّزا، اٌجاِؼح الأِزٌىٍح، تٍزوخ– فزٌذح، أٍٔض، ِلادُ وأطاطٍز ِٓ أوغارٌد -
2

 .١٤-٣٠٠/١٣: اٌظاتك- 
3

 .٢٥/ ٣١٤اٌظاتك - 
4

 .20: اٌٍّه- 
5

 .2: اٌّجادٌح- 
6

 .4: اٌطارق- 
7

 .159: إٌظاء- 
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وليذا الحرؼ الصدارة في الجممة الاسمية، ويأتي في ترتيبيا الطبيعي مع المبتدأ والخبر، ويدخؿ عمى لجممة 
. (1)"وتظنوف إفْ لبثتـ إلّا قميلاً : "الفعمية أيضاً، نحو

أو  (إلّا )النافية إلّا وبعدىا  (إف)لا تأتي : وقوؿ بعضيـ: "... (2)المكسورة الخفيفة (إفْ )ويقوؿ ابف ىشاٍـ في 
ذا دخؿ عمى الجممة الاسمية لـ يعمؿ عند سيبويو ... (3)"إف عندكـ مف سمطاف بيذا: "مردود بقولو تعالى... (لمّا) وا 

. (4)"والفرّاء، وأجاز الكسائي والمبرّد إعماليا عمؿ ليس
: في المغة العبرية(אֵין(

אֵיןיוֹסֵףבַּבּוֹר: عمى الجممة الاسمية ذات الترتيب المعتاد، مثاؿ(אֵין)يدخؿ 
كما تدخؿ " ليس يوسؼ في البئر "(5)

אֵיןבּוֹמָיּם: تدخؿ عمى الجممة التي أعيد ترتيبيا بتقديـ المسند، مثؿ
فالجممة الاسمية منفية لدخوؿ حرؼ " ما فيو ماء "(6)

 وقديتصؿ حرؼ النفي بضميرليفيد معنى نفي الوجود، .مقدماً أـ لا- شبو جممة- حرؼ النفي عمييا سواء أكاف الخبر 
חיּלֶדאֵינֶּנֶּוּ: مثاؿ

אִתִי וְהַנּעַַראֵיננֶּוּ، "الولد ليس موجوداً "(7)
، وقد يتقدـ المبتدأ فتفصؿ "الطفؿ ليس معي/ و الولد"(8)

וְלֶחֶםאֶיןבְּכָלהָאָרֶצ: ، مثاؿ(شبو جممة)بيف المبتدأ والخبر، لتفيد نفي الخبر(אֵין)
، وفي "لا خبز في كؿ الأرض"(9)

אֶיןבּוֹמָיּם: ، ويجوز تقديـ الخبر عمى المبتدأ، مثاؿ"وخبزٌ إف بكؿ الأرض" الترجمة الحرفية إلى العربية 
ما فيو  "(10)

" ما مفسر لو"(11) וּפתֵֹראֵיןאׄתוֹ: ، وقد يفصؿ حرؼ النفي بيف المبتدأ ومعمولو، ويكوف الخبر محذوفاً، مثاؿ"ماء
. والمفسر ليس موجوداً : والتقدير

 נׇבוֹןוְחָכָם-אֵין: عمى الخبر مباشرة، مثاؿ- في العبرية -(אֵין)ويحذؼ المبتدأ إذا فيـ مف السياؽ، فتدخؿ
כָָּֽמוֹךָ
: إذا فيـ مف السياؽ، مثاؿ(אֵין)، وقد لا يذكر خبر"لا أحد فييـ وحكيـ مثمؾ ": أي" لا فييٌـ ولاحكيـ مثمؾ"(12)

חָמֵששָׁניִםאֲשֶׁראֵיןחָרִישׁוִקָצִיר
كما يحذؼ  .لا فلاحة وحصاد حاصؿ فييا: ، أي"خمس سنيف لا فلاحة ولا حصاد "(13)

، مثاؿ וְאֵיןמַגִּידלִי: الخبر إذا فيـ منو إذا فيـ نفي العموـ
 .لا مبشر موجود لي: أي" لا مبشر لي "(14)

 .والمغة الأكادية تخمومف ىذا الحرؼ الداؿ عمى معنى النفي الموافؽ لو في المفظ والمعنى
إنيامف اختراع العربية التي اخترعت لمنفي أدوات : "(إف) في (15)ومف الأىمية العمميةأننردعمى قولبرجشتراسر

، وأخالؼ برجشتراسرفي رأيو لأف حرؼ النفي ليس مف اختراع "وأصؿ معناىا ىوالاستفياـ.....،(ما، إف، غير)جديدة ىي

                                                 
1

 .ِٓ هذا اٌثذث/ 8/، وٌٕظز ٌٍّشٌذ ِٓ الأِثٍح فً اٌصفذح 52: الإطزاء- 
2

ِاسْ اٌّثارن وِذّذ دّذ الله، راجؼه طؼٍذ الأفغأً، دار . الأٔصاري، اتٓ هشاَ، ِغًٕ اٌٍثٍة ػٓ ورة الأػارٌة، دممه وػٍكّ ػٍٍه د- 

 .33، ص1972، 3اٌفىز، تٍزوخ، ط
3

 .25: اٌجٓ- 
4

-593، ص1خ، ج. دظٓ، ػثاص، إٌذى اٌىافً، دار اٌّؼارف تّصز، د: فً اٌّؼٕى واٌؼًّ (ٌٍض)ٌٕظز دىي اٌذزوف إٌافٍح اٌرً ذشثه - 

606. 
5

 .37/29: طفز اٌرىىٌٓ- 
6

 .37/24: اٌظاتك- 
7

 .37/30: اٌظاتك- 
8

 .44/34: اٌظاتك- 
9

 .47/13: اٌظاتك- 
10

 .37/24: اٌظاتك- 
11

 .41/15: اٌظاتك- 
12

 .41/39: اٌظاتك- 
13

 .45/6: اٌظاتك- 
14

 .41/24: اٌظاتك- 
15

 .171، ص1977رِضاْ ػثذ اٌرىاب، جاِؼح اٌزٌاض، . تزجشرزاطز، ج، اٌرطىر إٌذىي ٌٍغح اٌؼزتٍح، أخزجه وػٍكّ ػٍٍه د- 
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النافية في العربية تقابؿ شقيقاتيا لفظاً ومعنىً وتركيباً نحوياً؛ كقولو  (إفْ )العربية بدليؿ وجوده في العبرية والأوغاريتية، و
. (1)"إف الحكُـ إلا لله: "تعالى

 :و -2
حرؼ يفيد ما لـ يحدث، ولكنو محتمؿ الحدوث في المستقبؿ، وىوأشمؿ نفياً مف غيره، وأىـ الأدوات دلالة عمى 

. النفي لأنو ينفي ما بعده نفياً شاملًا مستغرقاً، وىويتصدر الفعؿ الماضي والفعؿ المضارع والجممة الاسمية
في الأوغاريتية، بحذؼ الصائت  (ؿ)حرؼ نفي في المغة العربية يقابمو  (لا): (ؿ) المغة الأوغاريتيةفي - 

،يتصدر الجممة الاسمية وينفي (2)الطويؿ الألؼ، لأف الأوغاريتييف لـ يدونوا الأصوات الصائتة الطويمة ولا القصيرة
ويعني  " (3)ؿ ب ع ؿ. ي ؼ ع. ؿ إ ب. ي ع ف ي ف. غ ؿ ـ ـ. وي ع ف: مضموف الجممة في الحاؿ، مثاؿ

. لا عدوينموليتصدى لبعؿ: ، أي"لا عدويَفِعَ لبعؿ: الغلاماف، يعنياف
في المغة العربية، ويدخؿ عمى الجممة الاسمية مباشرة لينقض المعنى في ( لا)يقابؿ (לא)المغةالعبريةفي - 

לאכֵןאַבִי": الجممة، مثاؿ
الجممة الاسمية في (לא)كما ينفي .المفيوـ مف سياؽ الجممة السابقة" ليس ىذا يا أبي  "(4)

הָיינוּמֵרַגִּלִים: الزمف الماضي، مثاؿ
عمى الجممة الاسمية التي تقدـ فييا (לֹא)، كمايمكف أف يدخؿ"ما كنا جواسيس "(5)

לֹאלוֹיּחְיהֶהַזרַָע: عمى المبتدأ، مثاؿ-شبو جممة- الخبر
 ".لايكوف النسؿ لو "(6)

في الأكادية، وأصميما واحد مع احتماؿ أف يكوف سبب تخالفيما ) ’ul)العبرية (לֹא)يقابؿ  المغة الأكاديةفي- 
عمى الجممة الاسمية التي تمتاز عندئذ (’ul)وتدخؿ. (7)في المفظ ىوتأثير قواعد الوصؿ، والتركيب المفظي في الجممة

الاسـ المضاؼ إلى +’ulأداة نفي : بوجود ضمير منفصؿ، فتكوف الجممة المنفية في الأكادية عمى الشكؿ الآتي
 u-ulummi-atti’(9): ، مثاؿ"لست أبي أنت "ul-abi-atta’(8): الضمير المنفصؿ، مثاؿ+ الضمير المتصؿ 

مف ىذه الأمثمة يتبيف لنا أف الترتيب واحد، وأف الضمير . لست سيدي أنتû-ul-beli- atta(10) " و"ولست أمي أنت"
.  المنفصؿ أتى في آخر الجممة لمتوكيد، وبخاصة أف ىذه الجمؿ وردت لممخاطب

لكنيا تتميز بخاصية ( لا)كما في المغة العربية  ((lâوفي المغة الأكادية أداة ثانية لنفي الجممة الاسمية ىي
-šumma: مثاؿ ( ma) ىوصفة، ولذلؾ تأتي الصيغة مختومة بالرابطة (المنفي)معينةىي أف الاسـ الذي يأتي بعدىا

la-nașratma-wașîat ""(11)كما تدخؿ عمى اسـ جاءبحالة التجرد فتنفيو، مثاؿ"إذا اـ تكف شريفة وخرجت ، :ûlu-
u-ina-lã-me-šeûm-ina-eqlim-la-ittabši(12)"يبدوأف "الماء لـ تنبت الحبوب في الحقؿ (وجود)بسبب عدـ ،

ىذه الجممة تبيف عدـ حدوث الفعؿ في الجمؿ التالية ليا، ولذلؾ فالجممة الأولى ىي جممة اسمية تامة جاء الخبر جاراً 
. (ما في ماء): ومجروراً، والمبتدأ جاء في حالة التجرد، ومعنى الجممة حرفياً 

                                                 
1

 .57: الأٔؼاَ- 
2

 .42، ص1992تٍطار، إٌٍاص، لىاػذ اٌٍغح الأوغارٌرٍح، ِٕشىراخ جاِؼح دِشك، - 
3

 ٌّٕى، واٌىٍّح ِشرزوح فً اٌٍفظ واٌّؼٕى، : أي (ٌيَففِغيَ )ٌفظ ٌماتٍه  (ي ف ع)، 186/5: تؼً وػٕاج- 

 .Aistleitner, J. wÖrterbuch der UgaritischenSprache, Berlin, 1963,P133: ٌٕظز
4

 .48/18: طفز اٌرىىٌٓ- 
5

 .42/31: اٌظاتك- 
6

 .38/3: اٌظاتك- 
7

 .168تزجشرزاطز، ج، اٌرطىر إٌذىي ٌٍغح اٌؼزتٍح، ص- 
8

 .192/6: دّىراتً- 
9

 .192/7: اٌظاتك- 
10

 .282/98:دّىراتً- 
11

 .143/6: اٌظاتك- 
12

 .48/7: اٌظاتك- 
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:  يدخؿ عمى الجممة الاسمية أيضاً، ولو فييا دلالات تتأتى مف الوظائؼ النحويةالآتية:(و)وفي المغة العربية 
 (لا)، (1)"لا الشمس ينبغي ليا أف تدرؾ القمر، ولا الميؿ سابؽ النيار: "اسـ معرفة، مثاؿ قولو تعالى+ لا -

. (2)حرؼ غير عامؿ ينفي مضموف الجممة في الحاؿ، ويشترط تكرارىا، ولـ يشترط بعض النحاة ذلؾ
ْـ عنيا ينزفوف: "اسـ نكرة، مثاؿ قولو تعالى+ لا -  .(3)"لا فييا غوؿٌ ولا ىُ
 : خبر منصوب، مثؿ قوؿ الشاعر+ اسميا نكرة مرفوعة+ لا  -

تعزَّ فلا شيءٌ عمى الأرض باقيالاً 
 

وو وزر مما قضى الله واقيا  
 

 .وىو مف الأفعاؿ الناسخة التي تدخؿ عمى الجممة الاسمية (ليس)عمؿ  (لا)يعمؿ الحرؼ
، مثاؿ قولو (إف)النافية لمجنس، وىي تعمؿ عمؿ  (لا)اسـ نكرة مفرد مبني عمى ما ينصب بو، وىي + لا  -

لا ضير، إنا إلى ربنا : " ، مثاؿ قولو تعالى(5)، ويكثر حذؼ خبرىا إذا عمـ(4)"ذلؾ الكتاب لا ريب فيو: " تعالى
 ."(6)منقمبوف

لاناصر حؽ : "النافية لمجنس، مثؿ(لا)خبرىا اسـ نكرة مرفوع، وىي +اسميا نكرة مضاؼ منصوب +لا  -
 ".مخذوؿ

النافية (لا)خبرىا نكرة مرفوع،وىي أيضاً صورة مف صور+ اسـ نكرة شبيو بالمضاؼ منصوب+ لا  -
 ."لا واثقاً بالله ضائع: " لمجنس،والشبيو بالمضاؼ أف يتصؿ بو شيء مف تماـ معناه، مثؿ

مشابية معاني الإعراب معاني  "وقد تنبو المغوي ابف جني، في باب مف أبواب كتابو الخصائص تحت عنواف
النافية لمنكرة في أنيا تبنى معيا فتصير كجزء واحد مف  (لا)، إلى مسائؿ ميمة في بنية العبارة، فلاحظ أثر "الشعر
. (7)الاسـ

: نفي الجممة الفعمية:  انيالاً 
الذي يقوـ بوظيفة  (اسـ فاعؿ)مضارع حالي + عمى الجممة المؤلفة مف اسـ ظاىر(אֵין) تدخؿفي العبرية- 1

אֵיןהָאִישׁהָוֹלְךְ: الخبر، إذ يخبر عف الاسـ الأوؿ، مثاؿ
أو قد تكوف الجممة مؤلفة مف ضمير ". ليس الرجؿ ذاىباً  "(8)

: عمييا يتصؿ ىذا الضمير مباشرة بحرؼ النفي، مثاؿ(אֵין)رفع منفصؿ، ومضارع حالي، وبدخوؿ
וְאִםאֵינךְָמְשַׁלֵחַלאנרֵֵך
ف لـ ترسمو لا ننزؿ(9) ف لست مرسلا لاننزؿ: "والترجمة الحرفية" وا  ، فقد دلت صيغةالمضارع "وا 
 .الحالي عمى زمف التكمـ

إف أردنا : " عمى الجممة الفعمية سواء أكاف فعميا ماضياأـ مضارعاً، مثالقولو تعالى (إفْ )وفي العربية تدخؿ- 2
. (11)"إف يقولوف إلا كذباً "و(10)"إلا الحسنى

                                                 
1

 .40: ٌاطٍٓ- 
2

 .105خ، ص. ، إدارج اٌطثاػح إٌٍّزٌح، ِصز، د1اتٓ ٌؼٍش، ِىفك اٌذٌٓ، شزح اٌّفصً، ج-
3

 .47: اٌصافاخ- 
4

 .2: اٌثمزج- 
5

 .314الأٔصاري، اتٓ هشاَ، ِغًٕ اٌٍثٍة، ص- 
6

 .50: اٌشؼزاء- 
7

 .112، ص2اتٓ جًٕ، أتى اٌفرخ، اٌخصائض، ذذمٍك ػثذ اٌذىٍُ تٓ ِذّذ، اٌّىرثح اٌرىفٍمٍح، ج- 
8

 .196، ص1966وّاي، رتذً، دروص اٌٍغح اٌؼثزٌح، جاِؼح دِشك، - 
9

 .43/5: طفز اٌرىىٌٓ- 
10

 .107: اٌرىتح- 
11

 .5: اٌىهف- 
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النافية (לֹא)ربحي كماؿ أنيلا يجوز استعماؿ. عمى الجممة الفعمية، وقد ذكر د(לֹא) تدخؿفي العبرية- 3
 أي لا تنفي المضارع الحالي، لكف ىذا الحرؼ ورد في (1)لأنيا خاصة بنفي الماضي والمستقبؿ(אֵין)بدؿ

וִאֲדְעָהכִילֹאמְרַגְּלִיםאַתֶם: لممضارع الحالي، مثاؿ(לֹא)التوراة
الفعميف (לֹא)، كما تنفي"فعممت أنكـ لستـ جواسيس"(2)

הָעִירלֹאהִרְחִיקוּ-הֵםיצְָאוּאֶת: الماضي والمضارع، مثاؿ
: ، ومثاؿ"ىـ خرجوا مف المدينة ولـ يبعدوا"(3)

וְלֹאיכָלֹיוֹסֵףלְהִתְאפֵקלְכלהַנּצִָּבִיםעָלָיו
". وما استطاع يوسؼ التمالؾ أماـ جميع القائميف عنده"(4)

לֵרְאוֹת יוּכַל לׄאوتنفي المضارع أيضاً، مثاؿ
لا (6)"עֲוֹבאֵתאׇבִיו-לַ  הַנּעַַר יוּכַל לׄא"، "لا يستطيع أف يبصر"(5)

كما تأتي صيغة الفعؿ المضارع لتدؿ عمى . دلت صيغة الفعؿ المضارع عمى الزمف الحاضر" يستطيع الفتى ترؾ أبيو
ָּֽחְיהֶ זרֶַע -וְתֶן: زمف المستقبؿ، مثاؿ נׇמוּת וְלֹא וְנִ

 ."أعط بذاراً فنحيا ولا نموت"(7)
. ؽ ص ع ت ىػ. ع ؿ: عمى الجممة الفعمية، فتنفي الفعؿ المضارع، مثاؿ (ؿ)فتدخؿ في الأوغاريتيةأما- 4

كما تدؿ صيغة . في المغة العربية، وتنفي المستقبؿ (لف)يقابميا  "بسبب قصعتو إياىا لف أحييو"(8)ؿ أ حوي. ىػوت
في  (لا)، فيقابميا (لا تطعـ: ؿ ت ش ؿ ح ـ)، (لا تديف، لا تقضي: ؿ ت د ف): المضارع عمى الزمف الحاضر، مثاؿ

ؿ . ؽ ش ت: تدخؿ عمى الفعؿ المضارع، فتدؿ صيغ الفعؿ المنفي عمى الزمف الماضي، مثاؿ (ؿ)كما إف .(9)العربية
. ت ش ر ج ف. أ ؿ: في النصوص الأوغاريتية تؤدي معنى النيي، مثاؿ (أؿ)و" .قوسو لـ تعطَ لي " (10)ؿ ي. ت تف

". لا تكذبي يا بتوؿ"(11)ي ب ت ؿ ت
عمى الجممة الفعمية، وتنفي حدوث الفعؿ سواء أكاف ما ضياً أـ مضارعاً، ’(ul)وفي المغة الأكادية تدخؿ - 5
ولا  "ul-itârma-itti-dayyanî-ina-dinim-û-ul-uššabû(12)-: تنفي الفعؿ المضارع، مثاؿ’(ul)فالأداة 

-û-ul-taḫḫazanni: ، وقد يتصؿ الفعؿ بضمير المفعوؿ المباشر، مثاؿ"يجمس مع قضاة في محكمة
iqtabi"(13)فقد اتصؿ الفعؿ بضمير المفعوؿ بو المباشر العائد عمى المفرد المتكمـ"قالت لا تضاجعني ،(anni) وه 

. عممني الحساب: ند اتصالو بضمير المتكمـ، كقولناعويشبو الفعؿ في العربية 
: عف الفعؿ المضارع، ولا تدخؿ عمى غيره، ومعناىا نفي المستقبؿ، مثاؿ(אַל) تدخؿالعبريةفي- 6

וידֵַנוּאַלתְחִיבוֹ
: مثاؿ- أثناء التكمـ- كما تنفي المضارع، وتدؿ عمى الرمف الحاضر " وأيدينا لا تكف عميو"(14)

 ." ويقوؿ سلاـ عميكـ لا تخافوا(15)"וַיאִרשָלוםלָכֶםאַלתִירָאוּ

                                                 
1

 .196وّاي، رتذً، دروص اٌٍغح اٌؼثزٌح، ص- 
2

 .42/34: طفز اٌرىىٌٓ- 
3

 .44/3: اٌظاتك- 
4

 .45/1: اٌظاتك- 
5

 .48/10: طفز اٌرىىٌٓ- 
6

 .44/22: اٌظاتك- 
7

 .47/19: اٌظاتك- 
8

 .16+306/15: ألهاخ- 
9

دراطاخ ِمارٔح، ٔصىص ِظّارٌح، جاِؼح - اٌزاهة، طٍّزج، اٌٍغح الأوغارٌرٍح: ٌٕظز ٌٍّشٌذ ِٓ الأِثٍح فً إٌصىص الأوغارٌرٍح- 

 . وِا تؼذها317، ص2012ذشزٌٓ، 
10

 .554/16: ألهاخ- 
11

 .267/34: اٌظاتك- 
12

 .5/24: دّىراتً- 
13

 .142/61: اٌظاتك- 
14

 .37/27: طفز اٌرىىٌٓ- 
15

 .43/23: اٌظاتك- 
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عمى الجممة الفعمية، وتختص بنفي الماضي، وقد يتصدر الفعؿ بضمير المفعوؿ غير (la) فيالآكادية فتدخؿ- 7
؛ نلاحظ أف الفعؿ قد "لـ يكف لديو أي شيء يدفع لو mimma-sa-nadanim-la-ibassisu(1): المباشر، مثاؿ

، وىوالفعؿ الوحيد الذي ورد في bašûm وىي أداة لنفي الماضي، مع العمـ أف الفعؿ المضارع مزيد بالميـ(la)سبؽ بػ
لمنفي، وكأف لمعنى الفعؿ تأثيراً في استخداـ ىذه الأداة؛ فالجممة السابقة تنفي وجود (la)قوانيف حمورابي مستخدماً مع 

تنفي الفعؿ الماضي سواء أكاف مجرداً أـ  (lâ) كما إف .أي نفي وجود الشيء (ما ممؾ شيئاً )أي . ما يممكو ليدفع لو
إذا ألقى رجؿ كذباً عمى "šumma-awilum-kišpî-eli-awilim-iddima-lâ-ukinšu(2): مزيداً، أـ تاماً، مثاؿ

. (lâ)ولذلؾ نفي بالأداة( (šuفالفعؿ جاء في صيغة الماضي التاـ المضعؼ، وقد لحؽ ضمير الغائب "رجؿ لـ يبرىنو
-la) لـ يذىب)، (la-ittașbat: لـ يضبط)وقد وردت الدلالة عمى الزمف الماضي في قوانيف حمورابي كثيراً 

illik(لـ ينبت :la-ittabši) ،(لـ يأخذ :la-iḫuz) العبرية التي ربما (אל)وىذه الأداة توافؽ العربية لفظاً، كما توافؽ
. (3)حدث فييا قمب مكاني، فخالفت الأكاديةوالعربية

العربية عمى الجممة الفعمية التي فعميا ماضٍ فتنفيو، فإذا كاف الفعؿ ماضياً لفظاً ومعنى وجبَ  (لا)تدخؿ - 8
لفظاً، مستقبلًا معنى، . ، أما إذا كاف الفعؿ ماضياً (4)"فلا صَدَّؽ ولا صمى ولكف كذَّب وتولى": تكرارىا، كقولو تعالى

وكذلؾ إذا كاف الفعؿ مضارعاً لـ يجب " لا فُضَّ فوؾ: " جاء في الأمثاؿ قوليـ. وبدخوليا تفيد الدعاء فلا تكرر
 .(5)"لا يحب الله الجير بالسوء: "تكريرىا، مثاؿ قولو تعالى

(: و)خصائص:  ال الاً 
، (ب)في المغة الأوغاريتية مركباً مف حرؼ الجرالباء  (بلا)نجد : (لا)دخوؿ حرؼ جر عمى أداة النفي - 1

ب . ع ر ؼ ت. ر ؾ ب. ي ص ر ؾ، ب ع ؿ، ث ـ ف): حرؼ النفي، وتنفي عندئذ الجممة الاسمية، مثاؿ (ؿ)و
ويتكرر في النص  ". (7)، بلا طؿ، بلا رباب(سنوات)يحبس بعؿ راكب السحب ثماني  "(6)(ر ب ب. ب ؿ. ط ؿ. ؿ

" البقاء الدائـ والخمود، ونجد في الرواية الشعرية الأوغاريتية " ليؤدي المعنى " بلا موت: ب ؿ ـ ت" الأوغاريتي المفظ
ب ؿ ـ ت . ف ش ـ خ. أ ب ف. ب ح ي ؾ: "بلا موتؾ"ىذا المفظ المركب قد أضيؼ إلى الضمير المخاطب " كرت
". بلا عدٍّ  "(9)س ؼ ر. ب ؿ: ، ونجد أيضاً "أبانا نشمخ، بلا موتؾ (يا)بحياتؾ  " (8)ؾ

نجد ىذا المركب في سياؽ حدثٍ تعرض فيو الإلية عناة عمى أقيات الخمود " أقيات"وفي الرواية الأوغاريتية
. (بلا موت)والبقاء أي 

-ûlu-warad-awilim-balum: ، مثاؿ(balum )وورد في نصوص حمورابي المكتوبة بالمغة الأكادية 
šibi-û-riksatim-ištim-ištam(10)"انتيى  (لا)إننا نلاحظ أف الاسـ بعد " اشترى عبد رجؿٍ دوف رخصة أ وشيودإذا

                                                 
1

 .66/5: دّىراتً- 
2

، 2005، 2طٍٍّاْ، ػاِز، اٌٍغح الأوادٌح، اٌذار اٌؼزتٍح ٌٍّىطؼاخ، ط: ، وٌٕظز دىي اٌفؼً اٌراَ وِؼأٍه واطرخذاِاذه2/33: دّىراتً- 

 .258-256ص
3

ِهذي . ِذخً إٌى ٔذى اٌٍغاخ اٌظاٍِح اٌّمارْ، ذزجّح د: طثأٍرى، ِىطىاذً وآخزوْ: ٌٕظز دىي الاتذالاخ اٌصىذٍح واٌمٍة اٌّىأً- 

 . وِا تؼذها111، ص1993، 1ػثذ اٌجثار اٌّطٍثً، ػاٌُ اٌىرة، تٍزوخ، ط. اٌّخشوًِ ود
4

 .31: اٌمٍاِح- 
5

 .148: إٌظاء- 
6

 .3-115/1: ألهاخ- 
7

 .ٌفظاْ ِشرزواْ ٌفظاً وِؼٕىً فً اٌؼزتٍح والأوغارٌرٍح: طً ورتاب- 

 Gordon,C.H.,Ugaritic textbook,Glossary,Roma,1965,p.406,1037: وٌٕظز
8

 .268/15: وزخ- 
9

 .244/37: اٌظاتك- 
10

 .7/49: دّىراتً- 
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، ويأتي أيضاً الاسـ بعدىا مجروراً (بلا)بحركة الكسر وكأف أداة النفي ىذه حرؼ نفي وجر وتشبو حرفياً في العربية 
في ذلؾ زائدة مف جية المفظ، لوصوؿ عمؿ  (لا)فػ" غضبت مف لا شيء" و"جئت بلا زاد" ، و"قتمة بلا رحمة: " كقولنا

، أما مف (1)ما قبميا إلى ما بعدىا، وليست زائدة مف جية المعنى لأنيا تفيد النفي المطمؽ لما بعدىا دوف التقيد بزمف
النافية ليس ليا الصدر لا عتراضيا بيف الجار والمجرور، وكذلؾ بيف الناصب  (لا)حيث الرتبة فيمكننا أف نستنتج أف 
 .(2)والمنصوب، وبيف الجازـ والمجزوـ

:  دخوؿ حرؼ الاستفياـ عمى حرؼ النفي يخرج النفي لمعافٍ أخرى-2
، قاؿ تعالى: التوبيخ- أ  : " يقتضي الإنكار التوبيخي في المغة العربية أف يكوف ما بعدىا واقعاً، وأف فاعمو مموـ

أي ألـ تعمـ أييا المنكر " (3)ما ننسخ مف آية أ وننسيا نأت بخير منيا أ ومثميا، ألـ تعمـ أف الله عمى كؿ شيء قدير
 כִינַחֵַשׁ ידְַעְתֶם הֲלוֹא: خرج النفي لمعنى التوبيخ، مثاؿ(לׄא)الاستفيامية عمى(ה) وفي المغة العبرية إذا دخمت.لمنسخ
כׇמניִ אֲשֶׁר אִישׁ ינְחֵַשׁ

". ألا عممتـ أف رجلًا مثمي تفاؤلًا لا يتفاءؿ "(4)
، ويفيد الاستفياـ التقريري، كقولو تعالى: الإقرار- ب  ألـ تر : "في العربية يدخؿ الاستفياـ عمى حرؼ نفي وجزـ

ألـ تر كيؼ  " و(6)"ألـ تر كيؼ ضرب الله مثلًا كممة طيبة كشجرة طيبة" ، و(5)"أف الله خمؽ السموات والأرض بالحؽ
 הֲלוֺא: وفي العبرية أمثمة، نحو. (8) فالاستفياـ التقريري يراد بو الحث عمى النظر والاعتبار(7)"فعؿ ربؾ بأصحاب الفيؿ

בּוֺ אֲדנֺיִ ישְִׁתֶה אֲשֶׁר זהֶ הֲלוֺא
. "أليس ىذا ىوالذي يشرب فيو سيدي"(9)

ذا كاف قبميا مثبتاً عطفت بػ  (لا)في المغة العربية قد تقترف : عمى حرؼ العطؼ (لا)دخوؿ - 3 بعاطؼ، وا 
ذا كاف الكلاـ منفياً عطؼ بػ"جاءني زيدٌ لا بؿ عمرو: "كقولنا (بؿ) ، "وما جاءني زيدٌ ولا عمرو: "؛ كقولنا(الواو)، وا 

فتكوف الجممة  "(10)اىدنا الصراط المستقيـ صراط الذيف أنعمت عمييـ غير المغضوب عمييـ ولا الضاليف"وقولو تعالى
ذا كاف  (لا)اسـ معطوؼ، وتكوف + لا + واوالعطؼ + اسـ معطوؼ عميو : العربية بالترتيب زائدة لتوكيد النفي بعد الواوا 

. (11)المعطوؼ عمييا منفياً، فتشرؾ المعطوؼ عميو في حكـ المنفي، وتدفع عنيما التوىـ في عدـ الاشتراؾ
جاء زيد لا ضاحكاً "و" زيدٌ لا شاعر ولا كاتب": ويجب تكرارىا إذا دخمت عمى مفرد خبراً وصفة أ وحاؿ، نحو

. (13)"ظؿ مف يحموـ لا بارد ولا كريـ"  و(12)"إنيا بقرة لا فارض ولا بكر": ، ونحو قولو تعالى"ولا باكياً 
: ، مثاؿ(כִי)لتأكيد نفي ما قبؿ (לֹא)بحرؼ النفي-(بؿ)بمعنى (-כִי)ويجوز في العبرية أف تسبؽ

תי ַֹ חׇאֱלֹהִים כִי חֶנׇּה לֹאאַתֶםשְׁלַחְתֶםא
". ما أنتـ أرسمتموني بؿ الله"(14)

                                                 
1

 .210خ، ص. ، دار اٌىرة اٌؼٍٍّح، تٍزوخ، د1اتٓ اٌذاجة، جّاي اٌذٌٓ، اٌىافٍح فً إٌذى، ج- 
2

 .323-322اتٓ هشاَ، ِغًٕ اٌٍثٍة، ص: اٌّؼرزضح (لا)ٌٕظز ٌلأِثٍح ػٍى دالاخ - 
3

 .106: اٌثمزج- 
4

 .44/15: طفز اٌرىىٌٓ- 
5

 .19: إتزاهٍُ- 
6

 .24: إتزاهٍُ- 
7

 .1: اٌفًٍ- 
8

اٌجزجأً، ػثذ اٌماهز، : ٌٕظز دىي دالاخ خزوج اٌهّشج ػٓ الاطرفهاَ اٌذمٍمً ِثً اٌرؼجة والاطرثطاء، ودىي ِظائً الاطرفهاَ وإٌفً- 

 .98-96، ص1988دلائً الإػجاس، جاِؼح اٌثؼث، 
9

 .44/5: طفز اٌرىىٌٓ- 
10

 .7: اٌفاذذح- 
11

 .307خ، ص. ، د1 إػزاب شىاهذ ِغًٕ اٌٍثٍة، ج–اٌذرج، ِذّذ ػًٍ، فرخ اٌمزٌة اٌّجٍة : فً اٌجٍّح اٌفؼٍٍح (لا)ٌٕظز دىي سٌادج - 
12

 .68: اٌثمزج- 
13

 .43: اٌىالؼح- 
14

 .45/8: طفز اٌرىىٌٓ- 
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أجاءؾ "وىذه تحذؼ الجمؿ بعدىا كثيراً، يقاؿ  (نعـ)جواباً مناقضاً لػ (لا)في العربية تكوف : نافية جوابية-4
أطمع الغيب أـ : "كقولو تعالى (كلا)أما الردع في العربية فيستخدـ معو الأداة .(1)لا لـ يجيء: لا، والأصؿ: زيد؟فنقوؿ

مركبة عند  (كلا): ، وجاء في مغني المبيب(2)"اتخذ عند الرحمف عيداً، كلا سنكتب ما يقوؿ ونمدلُّ لو مف العذاب مدَّاً 
نما شُدِّدت لاميا لتقوية المعنى واستعرض ابف ىشاـ آراء النحوييف العرب في ....." ثعمب مف كاؼ التشبيو ولا النافية، وا 

. (4)معناه إي والقمر: فقالوا(3)"كلا والقمر"وحمموا عميو  (نعـ )و(أي)ومنيا الرَّدع والزَّجر، وأنيا بمنزلة (كلا)معاني 
أفَّ مف معانييا ما يدؿ عمى  - (كلا)في ىذا المقاـ الذي لا يتسع لمتفصيؿ في معاني - إف مما يسترعي الانتباه

. الإثبات وما يدؿ عمى النفي مع الردع والزجر
وما منعؾ إذ رأيتيـ ضموا : "تزاد في الجممة الفعمية لمجرد تقوية النفي وتوكيده، نح وقولو تعالى: الزائدة (لا)-5
 ومف الأىمية العممية أف نذكر أف (7)"ما منعؾ أف تسجد" ويوضحو الآية الآخرى(6)"ما منعؾ ألا تسجد"، و(5)"ألا تتبعني

وما "و" أليس الله بأحكـ الحاكميف"في الجممة الاسمية المنفية يؤدي معنى توكيد النفي مثؿ  (الباء)أف حرؼ الجر الزائد 
. (8)"الله بغافؿٍ عما تعمموف

في المغات  (ليس)لا مقابؿ لأداة النفي :(لما)و (لف)و (لات)و (لـ)و (ليس)في تركيب أدوات النفي (لا)-6
 (9)الأكادية والعبرية والأوغاريتية بالسيف، إنما ما يقابميا مف ألفاظ ىوبالتاء في الآرامية وبالشيف في العبرية والأكادية

. (لا وجود)مع اسـ يدؿ عمى معنى الوجود، فيغدوالمعنى في ىذه المغات  (لا)وبالثاء في الأوغاريتية، والتركيب فييا مف 
 (ب) دالًا عمى معنى الوجود والكينونة، وقد تسبقو (10)(إث)أما ما يقابؿ ىذا الاسـ في الأوغاريتية فيوبالثاء

بلا "(11)أ خ ىػ. ؾ ـ. ؿ ىػ. ب ف. إ ث. ب ؿ: مؤدياً بيذا التركيب معنى النفي، كما مرّ معنا سابقاً، ومنو أيضاً المثاؿ
". وجود ابف لو كما أخيو

ف  (لا)وىي مع  (أيس )، وفي العربية (12)وغيرىا"حقاً "بمعنى  (Lü) وفي المغة الأكادية أدوات للإثبات؛منيا تكوِّ
لا وجود، : لا أيس، أي: ائتني بو مف حيث أيس وليس، أي: في حاؿ غياب الكينونة والوُجد، والعرب تقوؿ (ليس)

. (13)وىوالنفي
لـ، لات،  )لا يتسع لتناوؿ المسألة المغوية التركيب في الأدوات النافية في العربية- ىنا-ولمّا كاف مجاؿ البحث

:  في ضوء المقارنات السامية، لكف ثمة ملاحظات تجدر الإشارة إلييا تستوقؼ الباحث المغوي، منيا (لف، لما
. في المغة العربية (أيس)للإثبات في المغات السامية ألفاظ تدؿ عمى معناه، منيا  -
. اللاـ صوت صامت ىوالأوؿ في ىذه الأدوات النافية في المغات السامية -

                                                 
1

 .319الأٔصاري، اتٓ هشاَ، ِغًٕ اٌٍثٍة، ص- 
2

 .79+78: ِزٌُ- 
3

 .32: اٌّذثز- 
4

 . وِا تؼذها249الأٔصاري، اتٓ هشاَ، ِغًٕ اٌٍثٍة، ص: (ولا)ٌٕظز ٌٍرىطّغ فً ِؼأً - 
5

 .93-92: طه- 
6

 .12: الأػزاف- 
7

 .75: ص- 
8

 .74،85،140: اٌثمزج- 
9

َّْ هذا اٌىراب ٌخٍى ِٓ اٌّمارٔاخ اٌظاٍِح تاٌٍغح الأوغارٌرٍح169تزجشرزاطز، اٌرطىر إٌذىي ٌٍغح اٌؼزتٍح، ص: ٌٕظز-   .، ِغ اٌرذوٍز تأ
10

 .167تٍطار، إٌٍاص، لىاػذ اٌٍغح الأوغارٌرٍح، ص: ٌٕظز- 
11

 .287/25: ألهاخ- 
12

 .311، ص1983، 2ػثذ اٌرىاب، رِضاْ، فً لىاػذ اٌظاٍِاخ، ِىرثح اٌخأجً، ط: ٌٕظز- 
13

 .أٌض: اتٓ ِٕظىر، ٌظاْ اٌؼزب، اٌّادج اٌّؼجٍّح- 
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أىي فعؿ ناسخ أ وحرؼ لمنفي لا خاصية فييا مف خواص الأفعاؿ؟ وبعبارة : (ليس)الاختلاؼ عند النحاة حوؿ -
 .ما وظيفتيا النحوية في الجممة المنفية؟: أخرى

إنيا موضوعات يمكف أف تدرس في ضوءالمقارنات السامية، وذلؾ بغية التأصيؿ لبنية ىذه الأدوات النافية 
. أصواتاً ودلالات

فتدخؿ زمف الفعؿ " لا حرمؾ الله، لا فضَّ فوؾ: " في المغة العربية في أساليب نحوية مثؿ (لا)قد تستخدـ  -7
 .مف المضي إلى الاستقباؿ، وينتقؿ الأسموب مف الخبر إلى الإنشاء

 
 :النفي القطعي: رابعالاً 

في نطاؽ النفي، ولا تقع في الجممة المثبتة، بؿ في الجممة المنفية،  (أحد)بمعنى(אְישׁ)تستخدـ في العبرية لفظة
אִתוֹ אִישׁ עׇמַד וְלֹא: وتدؿ حينئذ عمى النفي المطمؽ، مثاؿ

لتدؿ išu))ـ ، بينما في الأكادية تستخد"وما بقي أحدٌ عنده"(1)
((išuلتدؿ عمى النفي، كما في المثاؿ :šumma-kaspam-ana-la-išu(2)"وفي "إذا لـ يكف لديو فضة لمتسديد ،

وفي الأوغاريتية ."ما أتاؾ أحد: "لا يقع إلا في نطاؽ النفي، وحينئذ يدؿ الكلاـ عمى نفي العموـ مثؿ (أحد)العربية لفظ
  .مقرونة بالباء تدؿ عمى نفي الوجود نفياً قطعياً  (ؿ)مع أداة النفي  (إث)

 ويمكننا أف نشير إلى أف المغة العربية تتنوع فييا التراكيب النحوية في تأدية المعاني أكثر مما نجده في سائر 
، ومنو أيضاً ما (3)"إنو لا يفمح الظالموف: "المغات السامية، مف ذلؾ استخداـ ضمير الشأف في الجممة الاسمية، مثاؿ

 (كاف) ومنو استعماؿ(4)"ما ليـ مف ناصريف: "النافيتيف، مثاؿ (إفْ )و (ما)بعد (مف)اختصت بو مف استعماؿ أداة الجر 
  .مقرونة بأدوات النفي فتتنوع الدلالات عمى المعنى الزمني في الجممة المنفية

 
: اوستنتاجات والتوصيات

:  اوستنتاجات
إف المقارنات المغوية لنظاـ الجممة المنفية في المغات الأكادية والعبرية والأوغاريتية والعربية أظيرت الاستنتاجات 

:  الآتية
إف الوظائؼ النحوية لأدوات النفي في المغات الأكادية والأوغاريتية والعبرية والعربيةتتبيف مف تقسيـ معاني - 

النفي التي تؤدييا إلى أربعة أنواع ىي نفي الماضي، ونفي الحاؿ، ونفي المستقبؿ، والنفي القطعي، ويمكننا أف نضـ 
، لا ريب: عطؼ المنفي عمى المنفي، ونفي الكممة؛ مثؿ: إلييا نوعيف ىما . لا بدَّ، لا ضير، لا جرـ

في بعض التركيبات نفياً نظامياً لا قاموسياً،  (الباء )التي لمجنس والنفي بزيادة حرؼ الجر (لا)يعد النفي بػ-
مع بناء اسميا عمى الفتح أمراف لا يتحققاف إلا مع النفي، وبيذا  (لا)حيث إف استعماؿ ىذاالحرؼ الزائد، واستعماؿ

 .ترتبط دلالة النفي بصفة تركيبية في الجممة العربية

                                                 
1

 .45/1: طفز اٌرىىٌٓ- 
2

 .51/56: دّىراتً- 
3

 .23: ٌىطف- 
4

 .22: آي ػّزاْ- 
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إف الفعؿ يدؿ بصيغتو عمى معنى الزمف الصرفي، وىذه الدلالة قاطعة في المغات السامية ومنيا العربية، ولكف -
ذا تصدرتيا  (لـ)إذا سبقتيا (يفعؿ)ىذه الدلالة يمكف أف تتنوع في السياقات المختمفة؛فصيغة  (لا)دلت عمى المضي، وا 

. فإنيا تدؿ عمى الماضي أوالحاضر أوالمستقبؿ
. يوجد، وجود، موجود: أظيرت النصوص السامية أدوات للإثبات معناىا -
. يمجأ إلى تأكيد معنى النفي في الجممة لمسامية باستخداـ حروؼ أ وأسماء -
. تدؿ عميو ألفاظ في المغات العبرية والأكادية والأوغاريتية والعربية (المطمؽ)النفي القطعي -
. أقدـ الأدوات دلالةً عمى معنى النفي في المغات السامية(إف)و (لا) -
غير، ): المغة العربية أكثر المغات السامية تنويعاً في تأدية معاني النفي، وتبيّف أنّيا ابتدعت أدوات لمنفي -
. ؛ لأفَّ لا مقابلاتٍ ليا في شقيقاتيا موافقة ليا في المفظ ولا في الدلالة عمى معنى النفي(سوى، دوف
في العربية، وليا مقابلاتيا في الأوغاريتية والأكادية، وقد تتصؿ  (بلا)أدوات النفي قد تتصؿ بالباء  -

  .بالضميرفي العبرية ليفيد فييا معنى الوجود
: التوصيات

إف الدراسة النحوية المقارنة لمجممة المنفية في المغات الأكادية والأوغاريتية والعبرية والعربية أكدت الأىمية 
العممية في أف ينتقؿ الباحث إلى مياديف في التحميؿ المغوي المقارف لمتراكيب النحوية السامية، وذلؾ بغيةالتأصيؿ 

:  لمظواىرالمغوية المشتركة؛منيا
النفي والاستثناء، والنفي والاستفياـ، والنفي والإثبات، : العلاقات النحوية بيف التراكيب السامية المشتركة-1

. والنفيوالنيي، إضافة إلى العلاقة بيف النفي والإعراب
ومعناىا النفي في بعض الأحواؿ  (بؿ)و (حرؼ جواب: بمى)الوظائؼ النحوية للأدوات والحروؼ العربية -ٕ

لمردع والزجر، ولغيرىا مما يؤدي معاني الإنكار والنقض والإيجاب والإثبات ؛ وذلؾ مع  (كلا)والإيجاب في الأخرى، و
 .تتبع للاَّمَاتِ فييا ومقارناتميا بمقابلاتيا في المغات السامية

المسائؿ النّحويّة الخلافية حوؿ الأدوات والحروؼ يمكف أف تدرس في ضوء المقارنات السامية بغية الكشؼ - 3
. عف صيغيا القُدمى، وعف وظائفيا النحوية في الجممة العربية

 
 :المراجع

المصادر والمراجع العربية 
 القرآف الكريـ .
  ،ٜ٘ٛٔالكتاب المقدس، دار الكتاب المقدس في الشرؽ الاوسط .
 دار الشرؽ، بيروت، ٕالكتاب المقدس، كتب الشريعة الخمسة، الرىبنة اليسوعية، ط ،ٜٔٛٚ .
 .ت.، رضي الديف الاستراباذي، دار الكتب العممية، بيروت، دالكافية في النحوابف الحاجب جماؿ الديف،  .1
 .ت.، تحقيؽ عبد الحكيـ بف محمد، المكتبة التوفيقية، دالخصائصابف جني، أبوالفتح،  .2
 .ت. ، إدارة الطباعة المنيرية، مصر، دشرح المفصلابف يعيش، موفؽ الديف،  .3
مازف المبارؾ .، حققو وعمّؽ عميو دمغني المبيب عن كتب الأعاريبالأنصاري، جماؿ الديف، ابف ىشاـ،  .4

 .ٕٜٚٔ، بيروت ٖومحمد عمي حمد الله، دارالفكر، ط



 الراىب                                                                                           الجممة المنفية في بعض المغات السامية

122 

، تعميؽ رمضاف عبد التواب، مكتبة الخانجي بالقاىرة ودار الرفاعي التطور النحوي لمغة العربيةبرجشتراسر،  .5
 .ٕٜٛٔبالرياض، 
 .ٜٚٚٔرمضاف عبد التواب، جامعة الرياض، . ، ترجمة دفقه المغات الساميةبروكمماف، كارؿ،  .6
 .ٕٜٜٔ، جامعة دمشؽ، قواعد المغة الأوغاريتيةبيطار، إلياس،  .7
 .ٜٜٛٔ، ٜٛٛٔ، منشورات جامعة البعث، دوئل الإعجاز في عمم المعانيالجرجاني، عبد القاىر،  .8
 .1981دار المعارؼ بمصر، النحو الوافي، حسف، عباس،  .9

، راجعو محي الديف الدرويش،  عراب شواهد مغني المبيب- فتح القريب المجيب الدرة، محمد عمي طو،  .10
 .ت.د

 .ٕٕٔٓاللاذقية - ، جامعة تشريفنصوص مسمارية- المغة الأوغاريتية،دراسات مقارنةالراىب، سميرة،  .11
، الدار العربية تاريخها وتدوينها وقواعدها (الآشورية- البابمية )المغة الأكدية . سميماف، عامر .12

 .ٜٜٔٔ، بيروت، ٔلمموسوعات، ط
 .ٖٜٛٔ، مكتبة الخانجي، ٕ، طفي قواعد السامياتعبد التواب، رمضاف،  .13
، ممحمة ٜٙٙٔ الجامعة الأمريكية، بيروت، رأس الشمرا،-ملاحم وأساطير من أوغاريتفريحة، أنيس،  .14

 .أقيات بف دانياؿ القاضي الحكيـ
 .ٜٙٙٔمطبعة جامعة دمشؽ : ، دمشؽدروس المغة العبريةكماؿ، ربحي،  .15
مدخل  لى نحوالمغات السامية موسكاتي، سبانيتو، وأنطوف شبيمر، وفوف زودف، وارفاردأولندورؼ،  .16

 .ٜٜٗٔ، ٔعبد الجبار المطمبي، عالـ الكتب، ط . ميدي المخزومي، ود. ، ترجمو وقدـ لو دالمقارن
: المراجع الأجنبية

1. Aistleitner, J. wÖrterbuch der UgaritischenSprache, Berlin, 1963. 

2. Borger, R., BabylonischAssyrischeLesestucke, Roma, 1979. 

3. Gordon,C.H.,Ugaritic textbook, 3 vols, Grammar, Glossary and Indices, text in 

transliteratio,Roma,1965. 

4. Soden, uon, w., AkkadiachesHandworterbuch, Wiesbaden, 1959 (AHW). 


